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Dal 1985, Zoo-life produce e distribuisce alimenti 
complementari NO OGM specifici per allevamenti 
animali.
Questi alimenti speciali migliorano le funzioni 
digestive e assimilative dell’animale, potenziandone 
le performance zootecniche.

Since 1985, Zoo-life has been producing and 
distributing NON GMO complementary feeds 
specifically for the rearing of animals.
These specialist feeds improve the animal’s processes 
of digestion and assimilation, enhancing zootechnical 
performance.

Zoo-life produce principalmente due categorie  
di prodotti: 
vitaminici con base di lieviti, estratti di lieviti, idrolizzati 
proteici vegetali e aminoacidi essenziali e minerali  
a base di macroelementi ed oligominerali (spesso  
in forma chelata) con tamponanti e stabilizzanti.
Massima attenzione viene posta all’impiego sapiente 
di additivi sensibili in forma protetta, stabilizzata, 
microincapsulata e/o microgranulare dust free.

Zoo-life produces principally two categories of products: 
yeast-based, yeast extracts and hydrolysed vegetable 
proteins and essential amino acids vitamins  
and minerals based on macroelements and trace 
elements (often in chelated form) with buffers  
and stabilizers. 
Maximum attention is paid to the expert use of sensitive 
additives in a protected, stabilised, microencapsulated 
and/or microgranular dust free form.



COSA CONTENGONO 
I NOSTRI PRODOTTI.

WHAT DO OUR PRODUCTS 
CONTAIN? 

Gli alimenti Zoo-life contengono solo materie prime 
selezionate:
lieviti di diversa origine, 
estratti di lieviti,
aminoacidi essenziali,
idrolizzati proteici, 
probiotici specifici,
oli essenziali ed estratti vegetali.

Zoo-life feeds contain only carefully selected raw 
materials:
yeasts from various sources, 
yeast extracts,
essential aminoacids,
hydrolysed proteins, 
specific pro-biotics,
essential oils and plant extracts.



COME FUNZIONANO 
I NOSTRI PRODOTTI.

HOW OUR PRODUCTS 
WORK.

Gli alimenti Zoo-life
ottimizzano le funzioni digestive e assimilative; 
prevengono i disagi alimentari;
migliorano l’attività della ghiandola epatica;
apportano vitamine, oligoelementi, macrominerali 
ed enzimi che sono fattori di crescita quantificati  
e standardizzati.

Zoo-life feeds
optimise the processes of digestion and assimilation; 
prevent feed discomfort;
improve liver function;
provide vitamins, trace elements, macrominerals 
and enzymes, which are quantified and standardised 
growth factors.

I nostri prodotti apportano:
aminoacidi essenziali a elevato valore biologico; 
enzimi;
fattori naturali di crescita;
vitamine del gruppo B;
macro e microelementi in forma organica 
naturalmente contenuti.

Our products provide:
essential amino acids of the highest biological value; 
enzymes;
natural growth factors;
B vitamins;
naturally contained macro and microelements  
in organic form.

I lieviti esercitano una funzione detossicante 
nei confronti delle tossine di origine chimica, batterica 
e fungina, e aumentano le resistenze naturali  
degli animali.

Le vitamine sono protette per lungo tempo, 
perchè contenute nei lieviti e fissate all’interno  
delle cellule. 

Gli enzimi aiutano nella digestione dei principi nutritivi,  
nel rifornimento energetico per i batteri digestivi, 
nella formazione di alcune importanti vitamine.

Gli oli essenziali e gli estratti vegetali titolati 
sono efficaci nel modulare le fermentazioni ruminali  
e intestinali;
permettono, infine, di ottenere chiari benefici  
sul benessere e sulle resistenze naturali degli animali.

The yeasts have a detoxifying function against toxins 
from chemical, bacterial and fungal sources,  
and increase the natural resistance of the animals. 

The vitamins are protected for a long time,  
since they are contained in yeasts and fixed  
inside the cells. 

The enzymes assist in the digestion of nutrients,  
in the energy supply for bacteria in the digestive system 
and in the formation of several important vitamins. 

The titrated essential oils and plant extracts are effective 
in regulating rumen and intestinal fermentation; 
finally, they bestow clear benefits in terms  
of the well-being and natural resistance of the animals.



LA NOSTRA MISSION OUR MISSION

Zoolife brevetta e produce una vasta gamma  
di alimenti con funzione integrativa, modulante 
ruminale ed intestinale, appetizzante, aromatizzante,  
di origine naturale, ecocompatibile e di elevato grado 
di assorbimento.
I carrier, i suppositori, gli aromi, gli stabilizzanti  
e i fluidificanti, sono studiati e associati in maniera  
da esaltare l’efficacia del prodotto finito.
Tutti gli oligoelementi, le vitamine, gli additivi  
e gli altri integrativi sono scelti e associati in forme  
e in rapporti equilibrati, evitando interferenze negative 
e amplificandone i risultati.

Zoo-Life patents and produces a wide range  
of feeds that act as supplements, rumen and intestinal 
regulators, appetite stimulators and flavourings,  
and that are of natural origin, environmentally friendly 
and easily absorbed. 
The carriers, the suppositories, the flavourings,  
the stabilisers and the fluidifying agents, are prepared 
and combined in such a way as to enhance  
the effectiveness of the end product.
All trace elements, vitamins, additives and other 
supplements are chosen and blended in balanced 
forms and proportions, avoiding negative interference 
and enhancing the results. 

Zoo-Life è un’azienda certificata. La certificazione  
è una garanzia ulteriore del processo produttivo al fine  
di fornire al cliente un prodotto di qualità garantita.

Nel 2010 Zoo-Life ha ottenuto la Certificazione  
di Qualità conforme alle Norme UNI EN ISO 
9001:2008 e opera in conformità al Reg. (CE)  
n. I83|2OO5 che stabilisce i requisiti per l’igiene  
dei mangimi (stabilimento di produzione con numero  
di riconoscimento alT000421Vl).

LE NOSTRE 
CERTIFICAZIONI OUR CERTIFICATIONS

Zoo-Life is a certified company. Certification  
is a further guarantee of the production process  
that ensures that the customer is provided  
with a guaranteed quality product.

In 2010, Zoo-Life obtained Quality Certification 
in compliance with the UNI EN ISO 9001:2008 
Standard and operates in compliance with Reg. (EC) 
183|2005 that lays down requirements for feed hygiene 
(production plant with approval number alT000421Vl). 



PRODUCTION  
EXCELLENCE  
AND TECHNOLOGIES

Ogni produzione rispetta modalità e standard 
prestabiliti. Tutte le produzioni sono monitorate  
e verificate.

Each production process complies fully  
with pre-established procedures and standards.  
All processes are monitored and checked.

Per gli additivi più sensibili vengono effettuate 
premiscelazioni al fine di avere la massima precisione 
nella lavorazione finale di ogni prodotto.
Tutto lo standard produttivo è incentrato su tecnologie 
che hanno come scopo principale quello di alterare  
le caratteristiche organolettiche dei singoli componenti.

For the most sensitive additives premixing is carried 
out in order to ensure the greatest precision in the final 
processing of each product.
The entire production standard is focused  
on technologies whose main purpose is to enhance 
the organoleptic characteristics of the individual 
components.

ECCELLENZE 
E TECNOLOGIE 
PRODUTTIVE



FUNZIONE 
DEI PRODOTTI SU SPECIE 
MONOGASTRICHE 

FUNCTION OF PRODUCTS  
ON MONOGASTRIC 
ANIMALS 

FUNZIONE 
DEI PRODOTTI SU SPECIE 
POLIGASTRICHE 

FUNCTION OF PRODUCTS 
ON POLYGASTRIC  
ANIMALS 

(AVICOLI, SUINI, CONIGLI, EQUINI). (POULTRY, PIGS, RABBITS, HORSES).

(VACCHE E BUFALE DA LATTE,  
BOVINI DA INGRASSO, CAPRE E PECORE).

(DAIRY COWS AND BUFFALOES, 
FATTENING CATTLE, GOATS AND SHEEP).

• Ottimizzazione del processo digestivo; 
• Aumento dell’assunzione di alimento;
• Azione epatoprotettiva ed immunostimolante;
• Miglioramento delle performances degli animali.

• Optimisation of the digestive process; 
• Increased food intake;
• Hepatoprotective and immunostimulatory action;
• Improved performance of the animals.

• Controllo del microbismo ruminale, specialmente 
in animali sottoposti a stress; 

• Miglioramento della carriera 
produttiva e riproduttiva;

• Ottimizzazione degli alimenti  
con miglioramento della loro digeribilità;

• Miglioramento del benessere degli animali;
• Miglioramento della fertilità;
• Riduzione dell’incidenza dei disagi podali;
• Prevenzione dei fenomeni di acidosi ruminale.

• Control of rumen microbes, especially in animals 
subjected to stress; 

• Improvement of productive and reproductive lifespan;
• Optimisation of feeds with improved digestibility;
• Improvement in animal well-being;
• Improvement in fertility;
• Reduction in incidents of hoof problems;
• Prevention of instances of ruminal acidosis.



LINEE SPECIALI  
PER TUTTE LE SPECIE 
ANIMALI

SPECIAL PRODUCT  
LINES FOR ALL ANIMAL 
SPECIES

LINEA EPATOPROTETTORI  
E DISINTOSSICANTI  
– OTTIMIZZATORI RUMINALI  
ED INTESTINALI.

HEPATOPROTECTOR  
AND DETOXIFICATION PRODUCT LINE 
– RUMEN AND INTESTINAL 
OPTIMISERS.

Le linee Top Fertil Special, Special Fit (lieviti, prebiotici, 
vitamine A, D, E, vitamine gruppo B, colina, metionina) 
Neo B Tox, Epatox (lieviti, prebiotici, vitamine gruppo B, 
colina, metionina) hanno intensa azione  
sulla funzionalità del fegato,  
ma anche su quella ruminale e intestinale.

Risultati:
• maggior ingestione; 
• migliore assimilazione e digestione;
• aumento dell’efficienza alimentare;
• feci senza materiale indigerito;
• miglior conversione;
• minori disagi podali;
• animali più tonici;
• maggior resistenza agli stress.

The Top Fertil Special, Special Fit (yeasts, prebiotics, 
vitamins A, D and E, B vitamins, choline and methionine) 
Neo B Tox and Epatox (yeasts, prebiotics, B vitamins, 
choline and methionine) lines have a concentrated 
effect on the liver function, but also on rumen  
and intestinal functions.

Results:
• greater ingestion; 
• improved assimilation and digestion;
• increase in food efficiency;
• faeces without undigested material;
• better conversion;
• fewer hoof issues;
• better toned animals;
• greater resistance to stress.



LINEE SPECIALI  
PER TUTTE LE SPECIE 
ANIMALI

SPECIAL PRODUCT  
LINES FOR ALL ANIMAL 
SPECIES

LINEA RIPRODUZIONE  
E IMMUNOSTIMOLAZIONE, 
ENERGETICI MY LIFE 
(proteina di patata fermentata).

LINEA ESTRATTI VEGETALI ED OLI 
ESSENZIALI, REGOLATORI RUMINALI 
ED INTESTINALI, ASTRINGENTI.

PLANT EXTRACTS AND ESSENTIAL 
OILS, RUMEN AND INTESTINAL 
REGULATORS AND ASTRINGENT 
PRODUCT LINE.

REPRODUCTION, 
IMMUNOSTIMULATION 
AND ENERGY LINE MY LIFE
(fermented potato protein).

Modulazione naturale delle resistenze immunitarie, 
riduzione del deficit energetico delle vacche fresche, 
miglioramento dei parametri riproduttivi, aumento  
di produzione.
OMEGA 3-6 (olio di lino e olio di noci microincapsulati)
Con diversi meccanismi di azione (modulazione 
metabolica, energia diretta ed indiretta,
immunostimolazione, attività antiossidante ed anti 
radicali libero) si ottiene il miglioramento dei parametri 
riproduttivi ed una maggiore resistenza agli stress.

Natural regulation of the immune system, reduction  
of the energy deficit in fresh cows, improvement  
of reproductive parameters and increase in production.
OMEGA 3-6 (microencapsulated linseed oil  
and walnut oil).
With its variety of action mechanisms 
(metabolic regulation, direct and indirect energy, 
immunostimulation, antioxidant and anti free radical 
action) it produces an improvement in the reproductive 
parameters and a greater resistance to stress.

BIO STOP (estratti vegetali ed oli essenziali)
ACTIV STOP (estratti vegetali, oli essenziali, 
microelementi chelati ad elevata efficienza)

Regolano l’ambiente ruminale e quello intestinale, 
migliorandone il benessere; hanno funzione 
antiossidante, migliorano le performances  
degli animali (produzione quantitativa e qualitativa, 
migliore efficienza alimentare).

BIO STOP (plant extracts and essential oils) 

ACTIV STOP (plant extracts, essential oils,  
high efficiency chelated microelements) 

They regulate the rumen and intestinal environment, 
improving their well-being; they have an antioxidant 
function and they improve the performance  
of the animals (in terms of production quantity  
and quality, better feeding efficiency).
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